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S$12.10/2:10 f, S 12.65/2:104-107 & the Sanskrit version

Pali ed Leon Feer (1888) and Skt ed Tripathi (1962) & Fukita (1982)
Theme: How the Buddha awakened

A comparative translation by Piya Tan, ©2005

Introduction

Versions of the Sanskrit text

The Sanskrit text of the Nagara Satra, also called Nidana Satra (by Levi) and Nagaropama Vyakarana
(by Fukita), has been edited by Sylvain Levi (1910, incomplete); by Chandrabhal Tripathi (1962), and
revised by FUKITA Takamichi (1982, 1988b), and further minor corrections made by Piya Tan (in the text
below). The same Sanskrit text has also been discussed by John M Cooper (1980).

Five Chinese translations are found in the Taisho Tripitaka, two in the Agama section—the Sarmyuk-
ta and the Ekottara—and three as individual translations:

SA287 = T2.80b-81a. Tr Gunabhadra sk ABEFEZE (Qilnabatudlud), 435-443 CE.

EA 384 = T2.718. Tr Gautama Sanghadeva 282 (¥ {2, 397-398 CE.

T713 = T26.826. Full title: = 2545 T B+ — R4&ES (IR —H44X), tr Zhigian
S H RIBEFE T HGE

T714 = T26.827. Full title: 4%#EEE35 4%, tr Sanzang =j& (Xuanzang2;4%) KB = ART 2
HE7R SR

T715 = T26.829. Full title: 3R EEHIMAR, tr Sanzang =ik (Xuanzang2:#L) P K248 =g

FHZE RSV R BORAT R VA B 2 5HeE

From the comparative table of the Sanskrit text of the Nagara Sitra and the Sarnyukta Agama (Chin-
ese translation by Gunabhadra), it is clear from their almost full concordance that the latter is translated
from the former. Gunabhadra’s Chinese translation however is much more abridged than the original
Sanskrit text.
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Nagara Suatra (Sanskrit)

Nagara Sutra
(Sanskrit ed Tripathi, 1962; Fukita, 1982)*

5.1a Siddham [astu] |
May you prosper!

5.1b Evarh maya srutam eka(smin
samaye bhagavafi §ra)vastyarm viharati sma
jet(avane ‘nathapindadasy’arame |)

Thus have | heard. At one time the Blessed
One was residing near Sravasti in Jeta’s forest

in Anathapindada’s park.

Before the awakening

5.1c (Tatra) bhagavan bhiksan
amantray(ati |)

There the Blessed One addressed the monks,
thus:

5.2 “Puarvarih me bhiksavo *nuttarar
samyak,sarhbodhim anabhisambuddhasy-
aikakino rahasigatasya pratisaml(t)nasy-
aivarn cetasi cetah,parivitarka udapadi |

“Bhikshus, before my full self-awakening
when | was not yet a supreme self-awakened
Buddha, a thought arose in me when | was
alone on solitary retreat. This thought arose in
me, thus:

5.3a ‘Krcchram batayarn loka apanno
yad uta jayate ’pi (jirya)te *pi mriyate ’pi
(cya)vate ’py (u)papadyat(e) *pi’ |

‘Alas! What difficulty this world has fallen
into! One is born, and decays, and dies, and
falls (from the heavens), and is reborn.

! Additional corrections by Piya Tan. Para 5.12-17
revised by Fukita, 1982.
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Nagara Sutta
S 12.65/2:104-107

Nagara Sutta
S 12.65/2:104-107
(ed Leon Feer, PTS, 1888)

[104]

1 [Evarh me sutam. Ekarh samayarn
Bhagava] Savatthiyam viharati [Jetavane
Anathapindikassa arame].

[Thus have I heard. At one time, the
Blessed One] was residing [in Anathapindika’s
monastery in Jeta’s forest] near Savatthi.

Before the awakening

[None]

2.1 “Pubbe me, bhikkhave, sambodha
anabhisambuddhassa bodhisattass’ eva sato
etad ahosi—

“Bhikshus, before my self-awakening,
when | was still a bodhisattva, it occurred to
me:

2.2 ‘Kiccham vatayarn loko apanno
jayati ca jig'ati ca miyati ca cavati ca
upapajjati- ca.

‘Alas! What difficulty this world has come
to! One is born, and decays, and dies, and falls

(from the heavens), and is reborn.

2 Be PTS Se upapaijjati; Ce uppajjati always.
While the former usu refers to rebirth, the latter has a
general sense of birth: see CPD & DP.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

Maha Sakya,muni

Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f
(ed Leon Feer, PTS, 1888)
[10]
1 ... Savatthiyarh viharati ...pe...
[...He was staying near Savattht.]

Before the awakening

2.1 “Pubbe me, bhikkhave, sambodha
anabhisambuddhassa bodhisattass’eva sato
etad ahosi—

“Bhikshus, before my self-awakening,
when | was still a bodhisattva, it occurred to
me:

2.2 ‘Kiccham vatayarm loko apanno
jayati ca jiyati ca miyati ca cavati ca
upapajjati ca.

‘Alas! What difficulty this world has come
to! One is born, and decays, and dies, and falls
(from the heavens), and is reborn.
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Nagara Suatra (Sanskrit)

5.3b Atha ca punar ime sattva jara,-
maranasy6(ttare) nihsaranar yatha,bhatar
na prajanan(ti |)’

Furthermore, these beings know not
according to reality, the escape out of this
decay-and-death.’

[None]

Dependent arising of suffering

5.4a (Ta)sya mam-ai(tad abha)vat |

‘Ka(smin nu) sati jara,mara(nam
bha)vati | kirh,pratyayafi ca punar jara,-
maranam’ |

Then it occurred to me:

‘Now, when what is, does decay-and-death
occur? And what is the condition for further
decay-and-death?’

5.4b Tasya mama yoniso ma(nas)i
k(u)rva(ta) evam yatha,bhatasyabhisamaya
u(dapadi |

‘Jatyam) satyarn jara,maranarm bhavati
| jati,pratyaya(fi ca punar jara,ma)ranam’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is birth, decay-and-death
occurs, and with birth as condition, there is
further decay-and-death.’

5.5a Tasya mam-aita(d a)bha(vat |

‘Kasmin) nu sati jatir bha(vati |

kirh,pratyaya ca punar jatih’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does birth occur?

And what is the condition for further
birth?’
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S 12.65/2:104-107

2.3 Atha ca pan’imassa dukkhassa
nissaranarh na-p,pajanati jara,maranassa.

Furthermore, they know not the escape
from this suffering, from decay-and-death.

2.4 Kudassu nama imassa dukkhassa
nissaranarn pafifiayissati jara,maranassa ’ti

Now, when will an escape be known from
this suffering of decay-and-death (and so on)?’

Dependent arising of suffering

3 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati jara, maranam hoti,

kirh paccaya jara,maranan ‘ti

Bhikshus, then it occurred to me:

‘Now, when what is, does decay-and-death
occur?

What is the condition for decay-and-
death?’

4  Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

Jatiya kho sati jara,maranam hoti,
jati,paccaya jara,maranan ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

“When there is birth, decay-and-death
occurs;

with birth as condition, there is decay-and-
death.’

5.1 Tassa mayharn, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati jati hoti,

kirh paccaya jati hoti.

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does birth occur?

What is the condition for birth?’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
$12.10/2:10 f

2.3 Atha ca pan’imassa dukkhassa
nissaranarh na-p,pajanati jara,maranassa.

Furthermore, they know not the escape
from this suffering, from decay-and-death.

2.4 Kudassu nama imassa dukkhassa
nissaranarn pafifayissati jara,maranassa “ti?

Now when will an escape be known from
this suffering of decay-and-death (and so on)?’

Dependent arising of suffering

3.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati jara,maranari hoti,

kirh paccaya jaramaranan ’ti

Then, bhikshus, it occurred to me:

‘Now, when what is, does decay-and-death
occur?

What is the condition for decay-and-death?’

3.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasi-kara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Jatiya kho sati jara,maranam hoti,
jati,paccaya jara,maranan ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:
“When there is birth, decay-and-death

occurs;
with birth as condition, there is decay-and-
death.’

4.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati jati hoti,

kirh paccaya jati hoti.

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does birth occur?

What is the condition for birth?’
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Nagara Suatra (Sanskrit)

5.5b (Tasya ma)ma yoniso (manasi
kurvata evarm yatha,bhatasyabhisa)maya
(udapadi |

‘Bhave sati jatir bhavati bhava,pratyaya
ca punar jatih’ |)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is existence, birth occurs, and
with existence as condition, there is further
birth.’

5.6a (Tasya mam-aitad abhavat

‘Kasmin nu sati bhavo bhavati |

ki, pratyayas ca punar bhavah’)

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does existence occur?

And what is the condition for further
existence?’

5.6b (Tasya mama yoni$o manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Upadane sati bhavo bhavati |

upadana,pratyayas ca punar bhavah’)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is clinging, existence occurs,

and with clinging as condition, there is
further existence.’

5.7a (Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nu saty upadanarh bhavati |

kim,prat)yayafi ca (punar upadanam?’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does clinging occur?

And what is the condition for further
clinging?’
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5.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Bhave kho sati jati hoti, bhava,paccaya
jatin “ti.

Then, bhikshus, this through wise atten-
tion, there was in me penetration into wisdom
thus:

‘When there is existence, birth occurs;

with existence as condition, there is birth.’

5.3 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati bhavo hoti,

kim paccaya bhavo “ti?

Then, bhikshus, this this occurred to me:

‘Now when what is, does existence occur?

What is the condition for existence?’

5.4 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso

manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Upadane kho sati bhavar hoti,
upadana,paccaya bhavan ‘“ti.

Then, bhikshus, this through wise atten-
tion, there was in me penetration into wisdom
thus:

‘When there is clinging, existence occurs;

with clinging as condition, there is exist-
ence.’

5.5 Tassa mayharn, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati upadanam hoti,

kirh paccaya upadanan “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does clinging occur?

What is the condition for clinging?’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

4.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Bhave kho sati jatirh hoti, bhava,-
paccaya jatin ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is existence, birth occurs;

with existence as condition, there is birth.’

5.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati bhavo hoti,

kim paccaya bhavo ‘ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does existence occur?

What is the condition for existence?’

5.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso

manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Upadane kho sati bhavar hoti,
upadana,paccaya bhavan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is clinging, existence occurs;

with clinging as condition, there is exist-
ence.’

6.1 Tassa mayharh, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati upadanam hoti,

kirh paccaya upadanan “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does clinging occur?

What is the condition for clinging?’
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Nagara Suatra (Sanskrit)

5.7b (Tasya mama yoniso mana)si
kurvata e(varh yatha,bhiaitasydbhisamaya
udapadi |)

‘T(r)snayarn sat(ya)m (upadanar
bhavati |

trsna,pratyayafi ca punar upadanam’ |)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is craving, clinging occurs,

and with craving as condition, there is
further clinging.’

5.8a (Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nu sati trsna bhavati |
kirh,pratyaya ca punas trsna’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does craving occur?

And what is the condition for further
craving?’

5.8b (Tasya mama yoniso manasi
kurvata evarm yatha,bhatasyabhi)samaya
udapadi |

‘Vedanayam satyarn tsna bhavati |

vedana,pratyaya ca punas trsna’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is feeling, craving occurs,

and with feeling as condition, there is
further craving.’

5.9a Ta(sya) mam(ai)tad abhavat |

‘Kasmin nu sati vedana bhavati |

kirh,pratyaya ca punar vedana’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does feeling occur?
And what is the condition for further feeling?’
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5.6 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Tanhayarh kho sati upadanara hoti,
tanha,paccaya upadanan ’ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is craving, clinging occurs;

with craving as condition, there is exist-
ence.’

5.7 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati tanha hoti,

kirh paccaya tanha “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does craving occur?

What is the condition for craving?’

5.8 Tassa mayharn, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Vedanayar kho sati tanham hoti,

vedana,paccaya tanhan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is feeling, craving occurs;

with feeling as condition, there is craving.’

5.9 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati vedana hoti,

kim paccaya vedana “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does feeling occur?

What is the condition for feeling?’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
$12.10/2:10 f

6.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Tanhayarh kho sati upadanarh hoti,
tanha,paccaya upadanan ’ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is craving, clinging occurs;

with craving as condition, there is exist-
ence.’

7.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati tanha hoti,

kirh paccaya tanha “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does craving occur?

What is the condition for craving?’

7.2 Tassa mayharh, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Vedanayar kho sati tanham hoti,

vedana,paccaya tanhan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is feeling, craving occurs;

with feeling as condition, there is craving.’

8.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati vedana hoti,

kim paccaya vedana ‘“ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does feeling occur?

What is the condition for feeling?’
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5.9b Tasya mama yo(niso ma)nasi
kurvata evarm yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Sparse sati veda(na bha)vati |

sparsa,pratyaya ca punar vedana’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is contact, feeling occurs,

and with contact as condition, there is
further feeling.’

5.10a (Tasya mam-aitad a)bhavat |

‘Kasmin nu sati sparso bhavati |

(kim,pratyaya)$ (ca) punah sparsah’

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does contact occur?

And what is the condition for further
contact?’

5.10b Tasya mama yoniso (ma)nasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi

‘Sad-ayatane sati spars$o bhavati |

sad-ayatana,pratyayafi ca punah sparsah’
[Then through wise attention, there arose in me
penetration into reality thus:

‘When there is the sixfold sense-base,
contact occurs,

and with the sixfold sense-base as
condition, there is further contact.’

5.11a (Tasya mam-aitad a)bhavat |

‘Kasmin nu sati sad-ayatanam bhavati |

kirh,pratyayaf ca (p)u(nah sag-
ayatanam’ |)

Then this occurred to me:

Now when what is, does the sixfold sense-
base occur?

And what is the condition for further
sixfold sense-base?’
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5.10 Tassa mayharn, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Phasse kho sati vedanar hoti,

phassa,paccaya vedanan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is contact, feeling occurs;

with contact as condition, there is feeling.’

5.11 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati phasso hoti,

ki paccaya phasso “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does contact occur?

What is the condition for contact?’

5.12 Tassa mayharn, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Sal-ayatane kho sati phassarn hoti,

sal-ayatana,paccaya phassan ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is the sixfold sense-base,
contact occurs;

with the sixfold sense-base as condition,
there is contact.’

5.13 Tassa mayhar, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati sal-ayatanar hoti,

kirh paccaya sad-ayatanan ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does the sixfold sense-
base occur?

What is the condition for sixfold sense-
base?’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

8.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Phasse kho sati vedanar hoti,

phassa,paccaya vedanan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is contact, feeling occurs;

with contact as condition, there is feeling.’

9.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati phasso hoti,

Kim paccaya phasso “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does contact occur?

What is the condition for contact?’

9.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Sal-ayatane kho sati phassar hoti,

sal-ayatana,paccaya phassan ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is the sixfold sense-base,
contact occurs;

with the sixfold sense-base as condition,
there is contact.’

10.1 Tassa mayham, etad ahosi—

‘Kimhi nu kho sati sal-ayatanarn hoti,

kirh paccaya sad-ayatanan ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does the sixfold sense-
base occur?

What is the condition for sixfold sense-
base?’
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5.11b (Ta)sya mama yoniso manasi
kurvata evarm yath(a),bhatasyébhisamaya
udapadi |

‘Nama,rape sati sad-ayatanam bhavati |

nama,rapa,pratyayafi ca punah sad-
ayatanam’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is name-and-form, the sixfold
sense-base occurs,

and with name-and-form as condition,
there is further sixfold sense-base.’

5.12a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nu sat(i, nama),raparn bhavati |

kim,pratyayafi ca punar nama,rapam’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does name-and-form
occur?

And what is the condition for further
name-and-form?’

5.12b Tasya mama yoniso manasi
(kurva)ta evarn yatha,bhatasyabhisamaya
uda(padi |

‘Vijfiane sati na)maraparn bhavati |

vijfiana,pra(tyayafi ca punar
nama,rapam’ |)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is consciousness, name-and-
form occurs,

and with consciousness as condition, there
is further name-and-form.’
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5.14 Tassa mayharn, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Nama,riipe kho sati sal-ayatanam hoti,

nama,rapa,paccaya sal-ayatanan ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into reality thus:

‘When there is name-and-form, the sixfold
sense-base occurs;

with name-and-form as condition, there is
the sixfold sense-base.’

5.15 Tassa mayhar, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati nama,riapam hoti,

kim paccaya hama,rapan ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does hame-and-form
occur?

What is the condition for name-and-form?’

6 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘viiifiane kho sati nama,riipar hoti,
vififiana,paccaya nama,riapan ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there is in me the penetration thus:

‘When there is consciousness, name-and-
form occurs;

with consciousness as condition, there is
name-and-form.’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
$12.10/2:10 f

10.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Nama,riipe kho sati sal-ayatanam hoti,

nama,riapa,paccaya sal-ayatanan ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into reality thus:

‘When there is name-and-form, the sixfold
sense-base occurs;

with name-and-form as condition, there is
sixfold sense-base.’

11.1 Tassa mayham, etad ahosi—

‘Kimhi nu kho sati nama,riaipam hoti,

kim paccaya nama,rapan ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does name-and-form
occur?

What is the condition for name-and-form?’

11.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘viiifiane kho sati nama,riipar hoti,
vififiana,paccaya nama,ripan ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there is in me the penetration thus:

‘When there is consciousness, name-and-
form occurs;

with consciousness as condition, there is
name-and-form.’
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5.13a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin (nu sati vijiianarn bhava)t(i) |

kirh,pratyayaf ca punar vijia(nam)’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is, does consciousness
occur?

And what is the condition for further
consciousness?’

[None]

[None]
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7 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati viiiianar hoti,

kirh paccaya vififianan ‘ti

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does consciousness
occur?

What is the condition for consciousness?’

8 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya—

‘Nama,rape kho, sati vififianam hoti,

nama,riapa,paccaya vififianan “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there is in me the penetration thus:

‘When there is hame-and-form,
CONsciousness occurs;

with name-and-form as condition, there is

consciousness.’

9.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi-

‘Paccudavattati kho idam vififianarn,

nama,rapamha na param gacchati.’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now this consciousness turns back.

It goes no further than name-and-form.”

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

12.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati viiiianam hoti,

kirh paccaya vififianan “ti

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does consciousness
occur?

What is the condition for consciousness?’

[None]

[None]
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5.13b (Tasya mama yoniso mana)si
kurvata evarn yatha, (bhiitas[y]*abhisamaya
udapadi |

‘Sarinskaresu satsu vijianam bhavati |

sarmskara,pratya[y]afi* ca punar
vijiianam’ |)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

“When there are formations, consciousness
occurs,

and with formations as condition, there is
further consciousness.’

5.14a (Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nu sati sarnskara bhavanti |

ki, pratyayas ca punah sarhskarah’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is, do formations occur?

And what is the condition for further
formations?’

5.14b (Tasya mama yoniso manasi
kurvata evarn yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Avidyayarh satyam sarhskara bhavanti |

avidya,pratyayas ca punah sarnskarah’)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

“When there is ignorance, formations
occur,

and with ignorance as condition, there are
further formations.’

® Semi-vowel -y- added.
* Tripathi & Fukita has pratyatafi (wr).

http://dharmafarer.org

Nagara Sutta
S 12.65/2:104-107

[None]

[None]

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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12.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya—

‘Sankhare kho, sati vififanam hoti,
sankhara,paccaya vififianan ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there is in me the penetration thus:

‘When there is formations, consciousness
occurs;

with formations as condition, there is
consciousness.’

13.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho sati sankhara hoti,

kirh paccaya sankhara ’ti

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is, does formations
occur?

What is the condition for formations?’

13.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

Avijjaya kho sati sankhara honti,

avijja,paccaya sankhara ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there arose in me penetration into reality thus:
“When there is ignorance, formations

occur;
with ignorance as condition, there are
formations.’
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The 12-link arising of suffering

[None]

5.15 (Ity avidya®pratyayah sariskarah |
samskara,pratyayam  vijianam |
vijfiana,pratyayam nama,rapam |
nama,rapa,pratyayam sad-ayatanam |
sad-ayatana,pratyayah sparsah |

sparsa,pratyaya vedana |
vedana,pratyaya trsna |
trsna,pratyayam upadanam |
upadana,pratyayo bhavah |
bhava,pratyaya jatih |

jati,pratyayam

jara,maranam

Nagara Sutta
S 12.65/2:104-107

The “looped” arising of suffering

9.2 Ettavata jayetha va jiyetha va
miyetha va cavetha va upapajjetha va, yad-
idam:

It is thus far that one may be born, or may
decay, or may die, or may fall from life, or may
be reborn, namely:

9.3 nama,rapa,paccaya vififanam;
vififiana,paccaya nama, rapar;

nama,riipa,paccaya sal-ayatanar;
sal-ayatana,paccaya phasso;

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

The 12-link arising of suffering

14.1 TIti h’idam

phassa,paccaya vedana;
vedana,paccaya tanha;
tanha,paccaya upadanarn,;

upadana,paccaya bhavo;

soka,paride(va,duhkha,daurmanasybpa
yasah sambhavanti [)

(Eva)m as(ya kevalasya maha)to
duh(kha,skandhasya samudayo bha)vati |

Thus with ignorance as condition, there are
formations.

With formations as condition, there is
consciousness.

With consciousness as condition, there is
name-and-form.

With name-and-form as condition, there is
the sixfold sense-base.

With the sixfold sense-base as condition,
there is contact.

With contact as condition, there is feeling.

With feeling as condition, there is clinging.

With clinging as condition, there is craving.

With craving as condition, there is
existence.

With existence as condition, there is birth.

With birth as condition, there is decay-and-
death:

% Correction for wr avidhya.
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bhava,paccaya

jati;

avijja,paccaya sankhara;
sankhara,paccaya vififiapam;
vififiana,paccaya nama,rapam;
nama,rapa,paccaya sal-ayatanar;
sal-ayatana,paccaya  phasso;
phassa,paccaya vedana;
vedana,paccaya tanha;
tanha,paccaya upadanarn;
upadana,paccaya bhavo;
bhava,paccaya jati;

jati,paccaya jara,maranarn;

soka,parideva,dukkha,domanass’-
upayasa sambhavanti. [105]

Evam-etassa kevalassa dukkha-k,-
khandhassa samudayo hoti.

With name-and-form as condition, there is
consciousness.

With consciousness as condition, there is
name-and-form.

With name-and-form as condition, there is
the sixfold sense-base.

With the sixfold sense-base as condition,
there is contact.

With contact as condition, there is feeling.

With feeling as condition, there is craving.

With craving as condition, there is clinging.

With clinging as condition, there is
existence.

With existence as condition, there is birth.

With birth as condition, there is decay-and-
death.

jati,paccaya jara,maranarn;

soka,parideva,dukkha,domanass’-
upayasa sambhavanti.

14.2 Evam etassa kevalassa dukkha-k,-
khandhassa samudayo hoti.

Thus there is this:

With ignorance as condition, there are
formations.

With formations as condition, there is
COonsciousness.

With consciousness as condition, there is
name-and-form.

With name-and-form as condition, there is
the sixfold sense-base.

With the sixfold sense-base as condition,
there is contact.

With contact as condition, there is feeling.

With feeling as condition, there is clinging.

With clinging as condition, there is craving.

With craving as condition, there is existence.

With existence as condition, there is birth.

With birth as condition, there is decay-and-
death:
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Sorrow, lamentation mental pain, physical
pain, and despair arise.

Thus there is the arising of this whole great
mass of suffering.

[None]

Dependent ending of suffering

5.16a Tasya mam-aita(d abhava)t |

‘Kasmin (nv asati jara,ma)ranar (na
bhavati |

kasya nirodhaj ja)ra,ma(rana,nirodhah’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does decay-and-
death not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of decay-and-death?’

5.16b (Tasya) ma(ma yoni§o manasi
kurvata e)vam ya(tha),bhitasyabhi(sama)ya
(udapadi |

‘Jatyam asatyam, jara,maranar na
bhavati |

ja)t(i),ni(rodhaj jara,marana,nirodhah’ |)

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no birth, decay-and-death
does not occur.

With the ending of birth, there is the
ending of decay-and-death.’
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Sorrow, lamentation, mental pain, physical
pain, and despair arise.

Thus there is the arising of this whole mass
of suffering.

10 ‘Samudayo, samudayo ‘ti kho me,
bhikkhave, pubbe ananussutesu dhammesu
cakkhum udapadi fianam udapadi pafifa
udapadi vijja udapadi aloko udapadi.

“The arising! The arising!” thus, bhikshus,
it occurred to me. In things unheard before, the
eye arose in me, knowledge arose, wisdom
arose, true knowledge arose, light arose.

Dependent ending of suffering

11 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati jara,maranam na
hoti,

kissa nirodha jara,marana,nirodho “ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does decay-and-
death not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of decay-and-death?’

12 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

Jatiya kho asati jara,maranam na hoti;

jati,nirodha jara,marana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

“When there is no birth, decay-and-death
does not occur.

With the ending of birth, there is the
ending of decay-and-death.’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
$12.10/2:10 f

14.2 Sorrow, lamentation mental pain,
physical pain, and despair arise.

Thus there is the arising of this whole mass
of suffering.

15 ‘Samudayo, samudayo’ti kho me,
bhikkhave, pubbe ananussutesu dhammesu
cakkhum udapadi, fianarh udapadi, pafifia
udapadi, vijja udapadi, aloko udapadi.

“The arising! The arising!’ thus, bhikshus,
it occurred to me. In things unheard before, the
eye arose in me, knowledge arose, wisdom
arose, true knowledge arose, light arose.

Dependent ending of suffering

16.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati, jara,maranar na
hoti,

kissa nirodha jara,marana,nirodho’ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does decay-and-
death not occur?

With the ending of what, is the ending of
decay-and-death?’

16.2 Tassa mayhar, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Jatiya kho asati, jara,maranparn ha hoti,
jati,nirodha jara,marana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise considera-
tion, there was in me penetration into wisdom
thus:

“When there is no birth, decay-and-death
does not occur.

With the ending of birth, there is the end-
ing of decay-and-death.’
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5.17a (Ta)sya (mam-aitad abha)vat |

‘Kasmin nv asat(i jatir na bhavati |

kasya) niro(dhaj jati,nirodhah’ |)

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does birth not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of birth?’

5.17b (Tas)ya mama (yoniso manasi
kurvata evar yatha,bhatasyabhisa)maya
udapadi |

‘Bhave ’sati (jati)r na bhavati |

bhava,nirodhaj jati,nirodhah’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no existence, birth does not
occur.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.’

Sorrow, lamentation mental pain, physical
pain,

5.18a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati bhavo na bhavati |

kasya nirodhad bhava,nirodhah |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does existence not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of existence?’

5.18b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evarm yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Upadane ’sati, bhavo na bhavati |

upadana,nirodhad bhava,nirodhal’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:
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13.1 Tassa mayhar, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati jati na hoti,

kissa nirodha jati,nirodho ’ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does birth not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of birth?’

13.2 Tassa mayharn, bhikkhave yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Bhave kho asati jati na hoti;

bhava,nirodha jati,nirodho “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no existence, birth does not
occur.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.’

13.3 Tassa mayharh, bhikkhave, etad

ahosi—

‘Kimhi nu kho asati bhavo na hoti,
kissa nirodha bhavo,nirodho ’ti?’
Then, bhikshus, this occurred to me:
‘Now, bhikshus, when what is not, does

existence not occur?
With the ending of what, is there the end-
ing of existence?’

13.4 Tassa mayhar, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—
‘Upadane kho asati bhavo na hoti;
upadana,hirodha bhava,nirodho ’ti.
Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
S$12.10/2:10 f

17.1 Tassa mayharn, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu [11] kho asati, jati na hoti,

kissa nirodha jati,nirodho ’ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does birth not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of birth?’

17.2 Tassa mayharn, bhikkhave yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Bhave kho asati jati na hoti;

bhava,nirodha jati,nirodho “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no existence, birth does not
occur.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.’

18.1 Tassa mayharh, bhikkhave, etad

ahosi—

‘Kimhi nu kho asati bhavo na hoti,
kissa nirodha bhavo,nirodho ’ti?’
Then this occurred to me:

‘Now, bhikshus, when what is not, does

existence not occur?
With the ending of what, is there the end-
ing of existence?’

18.2 Tassa mayharh, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—
‘Upadane kho asati bhavo na hoti;
upadana,nirodha bhava,nirodho ’ti.
Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:
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‘When there is no clinging, existence does
not occur.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.’

5.19a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asaty upadanarin na bhavati |

kasya nirodhad upadana,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does clinging not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of clinging?’

5.19b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

[‘Trsnayam asatyarh, upadanam na
bhavati, | ]°

trsna nirodhad upadana,nirodhah’

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no craving, existence does
not occur.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.’

5.20a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati trsna na bhavati |

kasya nirodhat trsna,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does craving not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of craving?’

® This sentence added. (P)
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‘When there is no clinging, existence does
not occur.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.’

13.5 Tassa mayharh, bhikkhave, etad

ahosi—

‘Kimhi nu kho asati upadanar na hoti,
kissa nirodha upadana,nirodho “ti?’
Then, bhikshus, this occurred to me:
‘Now when what is not, does clinging not

occur?

With the ending of what, is there the end-

ing of clinging?’

13.6 Tassa mayhar, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Tanhayarh kho asati upadanarh na
hoti;

tanha,nirodha upadana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no craving, clinging does
not occur.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.’

13.7 Tassa mayhar, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati tanha na hoti,

kissa nirodha tanha,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does craving not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of craving?’

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
$12.10/2:10 f

‘When there is no clinging, existence does
not occur.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.’

19.1 Tassa mayharh, bhikkhave, etad

ahosi—

‘Kimhi nu kho asati upadanari na hoti,
kissa nirodha upadana,nirodho “ti?’
Then, bhikshus, this occurred to me:
‘Now when what is not, does clinging not

occur?

With the ending of what, is there the end-

ing of clinging?’

19.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Tanhayarh kho asati upadanari na
hoti;

tanha,nirodha upadana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no craving, clinging does
not occur.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.’

20.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati tanha na hoti,

kissa nirodha tanha,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does craving not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of craving?’
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5.20b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Vedanayam asatyarn trsna na bhavati |

vedana,nirodhat trsna,nirodhah |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no feeling, craving does not
occur.

With the ending of feeling, there is the
ending of craving.’

5.21a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati vedana na bhavati |

kasya nirodhad vedana,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does feeling not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of feeling?’

5.21b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evarn yathabhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Sparse sati vedana na bhavati |

sparsa,nirodhad vedana,nirodhah’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no contact, feeling does not
occur.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.’

5.22a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati sparso na bhavati |

kasya nirodhat spar$a,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does contact not
occur?
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13.8 Tassa mayharn, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Vedanayam kho asati tanha na hoti,

Vedana,nirodha tanha,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no feeling, craving does not
occur.

With the ending of feeling, there is the
ending of craving.’

13.9 Tassa mayharh, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati vedana na hoti,

kissa nirodha vedana,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does feeling not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of feeling?’

13.10 Tassa mayharh, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Phasse asati vedana na hoti,

Phassa,nirodha vedana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

“When there is no contact, feeling does not
occur.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.’

13.11 Tassa mayharh, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati phasso na hoti,

kissa nirodha phassa,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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20.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Vedanayam kho asati tanha na hoti,

Vedana,nirodha tanha,nirodho “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no feeling, craving does not
occur.

With the ending of feeling, there is the end-
ing of craving.’

21.1 Tassa mayhar, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati vedana na hoti,

kissa nirodha vedana,nirodho ‘ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does feeling not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of feeling?’

21.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Phasse asati vedana na hoti,

Phassa,nirodha vedana,nirodho ‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

“When there is no contact, feeling does not
occur.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.’

22.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati phasso na hoti,

kissa nirodha phassa,nirodho ‘ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:
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With the ending of what, is there the end-
ing of contact?’

5.22b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

[‘Sad-ayatane ‘sati sparso na bhavati |

sad-ayatana,nirodhat sparsa,nirodhah’ | ]’

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

[‘When there is no sixfold sense-base,
contact does not occur.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.’]

5.23a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati sad-ayatanarih na
bhavati |

kasya nirodhat sad-ayatana,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does the sixfold
sense-base not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of the sixfold sense-base?’

5.23b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evarn yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Nama,rape ’sati, sad-ayatanam na
bhavati |

nama,rapa,hirodhat sad-ayatana,-
nirodhah’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is ho name-and-form, the
sixfold sense-base does not occur.

" This section not in Tripathi, but in Fukita.
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‘Now when what is not, does contact not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of contact?’

13.12 Tassa mayharh, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Sal-ayatane kho asati phasso na hoti;

sal-ayatana,nirodha phassa,nirodho “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

“When there is no sixfold sense-base,
contact does not occur.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.’

13.13 Tassa mayharh, bhikkhave, etad
ahosi-

‘Kimhi nu kho asati sal-ayatanari na hoti,

kissa nirodha sal-ayatana,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does the sixfold
sense-base not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of the sixfold sense-base?’

13.14 Tassa mayharh, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Nama,riipe kho asati sal-ayatanam na
hoti;

nama,rapa,nirodha sal-ayatana,nirodho
‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no name-and-form, the
sixfold sense-base does not occur.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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‘Now when what is not, does contact not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of contact?’

22.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Sal-ayatane kho asati phasso na hoti;

sal-ayatana,nirodha phassa,nirodho “ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no sixfold sense-base,
contact does not occur.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.’

23.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi-

‘Kimhi nu kho asati sal-ayatanarh na hoti,

kissa nirodha sal-ayatana,nirodho “ti?’

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does the sixfold
sense-base not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of the sixfold sense-base?’

23.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo—

‘Nama,riipe kho asati sal-ayatanam na
hoti;

nama,rapa,nirodha sal-ayatana,nirodho
‘ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no name-and-form, the
sixfold sense-base does not occur.
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With the ending of name-and-form, there is
the ending of the sixfold sense-base.’

5.24a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati nama,rapar na
bhavati |

kasya nirodhan nama,ripa,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does name-and-
form not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of name-and-form?’

5.24b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘VijAane *sati nama,rapam na bhavati |

vijfiana,nirodhan nama,ripa,nirodhah’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no consciousness, hame-
and-form does not occur.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.’

5.25a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati vijfianarh na bhavati |

kasya nirodhad vijfana,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, does
consciousness not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of consciousness?’

5.25b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhaitasyabhisamaya
udapadi |

‘Sarhskaresv asatsu vijiianam na
bhavati |

sarhskara,nirodhad vijiiana,nirodhah’ |
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With the ending of name-and-form, there is
the ending of the sixfold sense-base.’

13.15 Tassa mayharh bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati nama,raparn na hoti,

kissa nirodha nama,riipa,nirodho ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does name-and-
form not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of name-and-form?’

14 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifaya abhisamayo

‘viifane kho asati nama,rapari na hoti;

vififiana,nirodha nama,rapa,nirodho “ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no consciousness, name-
and-form does not occur.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.’

15 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi-

‘Kimhi nu kho asati vififaparn na hoti;

kissa nirodha vififiana,nirodho ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does
consciousness not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of consciousness?’

16 Tassa mayhar, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Nama,rape kho asati vififianar na hoti;

nama,rapa,nirodha vififiana,nirodho “ti.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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With the ending of name-and-form, there is
the ending of the sixfold sense-base.’

Looped ending of suffering

24.1 Tassa mayham bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati nama,raipar na hoti,

kissa nirodha nama,riapa,nirodho ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does name-and-
form not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of name-and-form?’

24.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo

‘viifane kho asati nama,rapari na hoti;

vifiiana,nirodha nama,rapa,nirodho ‘ti

Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no consciousness, hame-
and-form does not occur.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.’

25.1 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—

‘Kimhi nu kho asati vififiaparn na hoti;

kissa nirodha vififiana,nirodho ti?

Then, bhikshus, this occurred to me:

‘Now when what is not, does
consciousness not occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of consciousness?’

25.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—

‘Nama,rape kho asati vififiaparm na hoti;
sarikhara nirodha vififiana,nirodho ‘ti.
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Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there are no formations,
consciousness does not occur.

With the ending of formations, there is the
ending of consciousness.’

5.26a Tasya mam-aitad abhavat |

‘Kasmin nv asati sarskara na bhavanti |

kasya nirodhat sarnskara,nirodhah’ |

Then this occurred to me:

‘Now when what is not, do formations not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of formations?’

5.26b Tasya mama yoniso manasi
kurvata evam yatha,bhatasyabhisamaya
udapadi |

‘Avidyayam asatyam, sarmskara na
bhavanti |

avidya,nirodhat sarmskara,nirodhah’ |

Then through wise attention, there arose in
me penetration into reality thus:

‘When there is no ignorance, formations do
not occur;

With the ending of ignorance, there is the
ending of formations.’

The 12-link ending of suffering

5.27 ity
avidya,nirodhat sarhskara,nirodhah |
sarmskara,nirodhad  vijfiana,nirodhah |
vijAiana,nirodhan nama,rapa,nirodhah |
nama,rapa,nirodhat sad-ayatana,nirodhah |
sad-ayatana,nirodhat sparsa,nirodhah |
spars$a,nirodhad vedana,nirodhah
vedana,nirodhat trsna,nirodhah |
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Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no name-and-form,
consciousness does not occur.

With the ending of name-and-form, there is
the ending of consciousness.’

[None]

[None]

The “looped” ending of suffering

17 Tassa mayham, bhikkhave, etad
ahosi—‘adhigato kho my-ayarn maggo
bodhaya yad-idarh—
nama,rapa,nirodha vififiana,nirodho;
vififiana,nirodha nama,rapa,nirodho;
nama,rapa,nirodha sal-ayatana,nirodho;
sal-ayatana,nirodha phassa,nirodho
phassa,nirodha vedana,nirodho;
vedana,nirodha tanha,nirodho;

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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Then, bhikshus, through wise attention,
there was in me penetration into wisdom thus:

‘When there is no name-and-form, cons-
ciousness does not occur.

With the ending of formations, there is the
ending of consciousness.

26.1 Kimhi nu kho asati, sankhara na
honti,

kissa nirodha sankhara,nirodho ’ti?

Now when what is not, do formations not
occur?

With the ending of what, is there the end-
ing of formations?’

26.2 Tassa mayham, bhikkhave, yoniso
manasikara ahu pafifiaya abhisamayo—
‘Avijjaya kho asati, sankhara na honti,

avijja,nirodha sankhara,nirodho ’ti.

Then, bhikshus, through wise attention,
there arose in me penetration into reality thus:

“When there is no ignorance, formations do
not occur;

With the ending of ignorance, there is the
ending of formations.’

The 12-link ending of suffering
27 1Iti h’idar

avijja,nirodha

sankhara,nirodha

sankhara,nirodho;
vififiapa,nirodho;
vififiapa,nirodha nama,rapa,nirodho;
nama,rapa,nirodha sal-ayatana,nirodho;
sal-ayatana,nirodha  phassa,nirodho;
phassa,nirodha vedana,nirodho;
vedana,nirodha tanha,nirodho;
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trsna,nirodhad
upadana,nirodhad
bhava,nirodhaj jati,nirodhah |
jati,nirodhaj jara,marana,nirodhah |

soka,parideva,duhkha,daurmanasy6paya
sa nirudhyante |

evam asya kevalasya mahato duhkha,-
skandhasya nirodho bhavati |

upadana,nirodhah |
bhava,nirodhah |

Thus with the ending of ignorance, there
is the ending of formations.

With the ending of formations, there is the
ending of consciousness.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.

With the ending of name-and-form, there
is the ending of the sixfold sense-base.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.

With the ending of feeling, there is the
ending of craving.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.

With the ending of birth, there is the
ending of decay-and-death:

Sorrow, lamentation, physical pain,
mental pain, and distress end.

Thus there is the ending of this whole great
mass of suffering.

[None]
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upadana,nirodho;
bhava,nirodho;

tanha,nirodha
upadana,nirodha
bhava,nirodha jati,nirodho;
jati,nirodha jara,marana,nirodho;

soka,parideva,dukkha,domanass’-
upayasa nirujjhanti:

Evam etassa kevalassa dukkha-k,-
khandhassa nirodho hoti.’

Bhikshus, this occurred to me:

‘I have indeed found this path of awaken-
ing; namely:

With the ending of name-and-form, there
is the ending of consciousness.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.

With the ending of name-and-form, there
is the ending of the sixfold sense-base.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.

With the ending of feeling, there is the
ending of craving.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.

With the ending of birth, there is the
ending of decay-and-death:

Sorrow, lamentation, physical pain,
mental pain, and distress end.

Thus there is the ending of this whole mass
of suffering.

18 *Nirodho, nirodho ‘ti kho me, bhik-
khave, pubbe ananussutesu dhammesu
cakkhum udapadi fiaparh udapadi pafifia
udapadi vijja udapadi aloko udapadi.
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tanha,nirodha a
upadana,nirodh a
bhava,nirodha jati,nirodho;
jati,nirodha jara,marana,nirodho;

soka,parideva,dukkha,domanass’-
upayasa nirujjhanti:

Evam etassa kevalassa dukkha-
k,khandhassa nirodho hoti.

upadana,nirodho;
bhava,nirodho;

Thus there is this: with the ending of
ignorance, there is the ending of formations.

With the ending of formations, there is the
ending of consciousness.

With the ending of consciousness, there is
the ending of name-and-form.

With the ending of name-and-form, there
is the ending of the sixfold sense-base.

With the ending of the sixfold sense-base,
there is the ending of contact.

With the ending of contact, there is the
ending of feeling.

With the ending of feeling, there is the
ending of craving.

With the ending of craving, there is the
ending of clinging.

With the ending of clinging, there is the
ending of existence.

With the ending of existence, there is the
ending of birth.

With the ending of birth, there is the
ending of decay-and-death:

Sorrow, lamentation, physical pain,
mental pain, and distress end.

Thus there is the ending of this whole great
mass of suffering.

28 ‘Nirodho, nirodho’ti kho me, bhikkhave,
pubbe ananussutesu dhammesu cakkhur
udapadi, Aanarh udapadi, pafifia udapadi,
vijja udapadi, aloko udapadi” ‘ti.
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[None]

The parable of the ancient city

5.28 Tasya mam-aitad abhavat |

‘Adhigato me paurano margah
pauranparh vartma paurani puta parvakair
rsibhir yatanuyata’ |

Then this occurred to me:

‘I have arrived at an ancient road, an
ancient way, an ancient path, followed by
ancient seers.’

5.29a Tad-yatha puruso ’ranye pravane
’nvahindann adhigacchet pauranam
margam pauranpam vartma pauranim putam
puarvakair manusyair yatanuyatam |

It is just as if a man, while wandering in a
forest on a mountain-side, arrives at an ancient
road, an ancient way, an ancient path, followed
by people in the past.

5.29b Satam anugacchet |

Sa tam anugacchan sa tatra pasyet
pauranarn hagararn pauranim raja,-
dhani(m) arama,sarn(pannar) vana,-
sarmpannam puskarini,sampannarn §ubharn
dapa,vati(ri) ramaniya(m |)

He arrived there.

Having arrived there, he sees an ancient
city, an ancient royal city, endowed with parks,
endowed with forests, endowed lotus ponds,
and surrounded with ramparts that are beautiful
and delightful.
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‘The ending! The ending!’ thus, bhikshus,
it occurred to me. In things unheard before, the
eye arose in me, knowledge arose, wisdom
arose, true knowledge arose, light arose.

The parable of the ancient city

[None]

19.1 Seyyatha’pi, bhikkhave, puriso
arafifie pavane caramano passeyya puranar
maggarh puran’aiijasarn pubbakehi manus-
sehi anuyatam.

Itis just as if, bhikshus, a man, while
wandering in a forest on a mountain-side,
arrives at an ancient road, an ancient highway
[a straight, direct way], followed by people in
the past.

19.2 So tam anugaccheyya.

Tam anugacchanto passeyya puranari
nagarar puranar raja,dhanirm [106]
pubbakehi manussehi ajjhavuttharh arama,-
sampannar vana,sampannarn pokkharani,-
sampannarh uddhapa,vantam ramaniyar.

He arrived there.

Having arrived there, he sees an ancient
city, an ancient royal city, inhabited by people,
endowed with parks, endowed with forests,
endowed with lotus ponds, and surrounded with
ramparts—delightful.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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‘The ending! The ending!’ thus, bhikshus,
it occurred to me. In things unheard before, the
eye arose in me, knowledge arose, wisdom
arose, true knowledge arose, light arose.”
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5.30a Tasy-aivam syat |

‘yan nv ahar gatva rajfia arocayeyam’ |

a(tha sa puruso rajfia evam) arocayet |

‘yat khalu deva janiyah |

ihAham adraksam aranye pravane *nv-
ahindan pauranarm margarn (pauranam
vartma pauranim putarh p)arvakair
manusyair yatanuyatam |

Then it occurred to him:

‘Now what if I were to go and inform the
rajah.’

Then the man informs the rajah thus:

‘Indeed, your majesty, you should know
that while | was here wandering through a
forest on a mountain-side, | saw an ancient
road, an ancient way, an ancient path, followed
by people in the past.

5.30b So ’ham tam anugatavan |

So ’ham tam anugacchann adraksar
pauranim nagaram paura(nim raja,dhanir
vana,sam)pannarm puskarini,sampannari
Subhar dapa,vatith ramaniyam |

Tarh devo nagarith mapayatu’ |

| followed it,

and following it, | saw an ancient city, an
ancient royal city, endowed with parks, endow-
ed with forests, endowed lotus ponds, and
surrounded with ramparts, beautiful and
delightful.

Your majesty, may you renovate that city.’

5.31 Atha sa raja (tarh nagarith mapayet
sa syad a)parena samayena raja,dhant
rddha ca sphita ca ksema ca subhiksa
cakirna,bahujana,manusya ca |
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20.1 Atha kho so, bhikkhave, puriso
rafifio va raja,maha’mattassa va aroceyya:

‘Yagghe, bhante, janeyyasi—

Aharh addasarm arafifie pavane
caramano puranarih maggam puran’aijasam
pubbakehi manussehi anuyatari.

Then, bhikshus, the man informs the rajah
or a royal minister:

‘Please, sir, you should know this:

While | was wandering in a forest on a
mountain-side, | saw an ancient road, an
ancient highway [a straight, direct way],
followed by people in the past.

20.2 Tam anugacchim.

Tam anugacchanto addasarn puranarm
nagarar puranparm raja,dhanirm pubbakehi
manussehi ajjhavuttharh arama,sampannarm
vana,sampannarn pokkharani,sampannar
uddapa,vantari® ramaniyar.

Tam, bhante, nagararh mapehi ‘ti.

| followed it,

and following it, | saw an ancient city, an
ancient royal city, inhabited by people, endow-
ed with parks, endowed with forests, endowed
with lotus ponds, and surrounded surrounded
with ramparts—delightful.

Your majesty, may you renovate that city.’

21.1 Atha kho so, bhikkhave, raja va
raja,maha’matto va tarh nagaram mapeyya.
Tad-assa nagararh aparena samayena
iddhaii ¢’eva phitai ca bahu,jafiflam
akinna,manussarn vuddhi,vepulla-p,pattari.

8 Uddapa-~, preferred vl for uddhapa-~.
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Then the rajah renovates the city, and in
due course, it becomes a royal city, successful,
prosperous, with much almsfood, and crowded
and teeming with people.

The noble eightfold path

5.32 Eva(m eva adhigato me paurano
margah pauranam vartma paurani puta)
parvakair rsibhir’ yatanuyata |

Even so, | have found an ancient road, an
ancient way, an ancient path, followed by seers
in the past.

[None]

5.34 Yad'® ut-aryasta(ngo margas
ta)d-yatha

samyag drstih

samyak sankalpah

sa(m)ya(g va)k

samyak karmantah

samyag ajivah

samyag vyayamah

(sa)myak smrtih

samya(k samadhih) |

® In early Buddhism, isi (Skt rsi) is a syn for
Buddha.

0 yvad uta = yad idam, “namely, to wit.” Yad uta
is not found in Pali.
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Then, bhikshus, the rajah or a royal
minister renovates the city. In due course, it
becomes a city that is successful and prosper-
ous, widely known, popular, endowed with
prosperity and plenty.

The noble eightfold path
21.2 Evam eva khvaham, bhikkhave,
addasarn puranam maggar puran,afijasarm
pubbakehi samma,sambuddhehi anuyatam.
Even so, bhikshus, | have seen an ancient
road, an ancient way, followed by fully self-
awakened ones in the past.

22.1 Katamo ca so, bhikkhave,
purana,maggo puran’aifijaso pubbakehi
samma,sambuddhehi anuyato.

And what, bhikshus, is that ancient road,
that ancient path, followed by the fully self-
awakened ones in the past?

22.2 Ayam eva ariyo atthangiko maggo,

seyyatha’pi—

samma,ditthi,

samma,sankappo,

samma,vaca,

samma,kammanto,

samma,ajivo,

samma,vayamo,

samma,sati,

samma,samadhi.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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That is to say, the noble eightfold path,
namely:
right view,
right intention,
right speech,
right action,
right livelihood,
right effort,
right mindfulness,
right concentration.

5.35 (A)sau bhiksavah paurano margah
pauraparn vartma paurani puta puarvakair
rsibhir yatanuya(ta) |

Bhikshus, this ancient road, ancient way,
ancient path, followed by seers in the past.

5.36 (Tam aham a)nuga(tavan |

tam anugacchan

jara,ma)ranarn (a)draksam |

jara,marana,samudayar;

(jara,mara)na,nirodharn;

jara,marana,nirodha,gaminim prati-
padam adraksarn |

I have followed it.

Following it, | saw decay-and-death,

the arising of decay-and-death, the ending
of decay-and-death,

the way to the ending of decay-and-death.
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It is this very noble eightfold path,

namely:

right view,

right intention,

right speech,

right action,

right livelihood,

right effort,

right mindfulness,

right concentration

22.3 Ayam kho so, bhikkhave, purana,-
maggo puran’afijaso pubbakehi samma,-
sambuddhehi anuyato.

This, bhikshus, is that ancient road, that
ancient path, followed by the fully self-awaken-
ed ones in the past.

23.1 Tam anugacchiri;™

tam anugacchanto

jara,maranam abbhafifiasin;

jara,marana,samudayarin abbhafifiasim;

jara,marana nirodharnh abbhafifiasim;

jara,marana,nirodha,gaminim pati-
padam abbhafifiasir.

| followed it.

Following it,

I directly knew decay-and-death,

I directly knew the arising of decay-and-
death,

I directly knew the ending of decay-and-
death,

I directly knew the way to the ending of

decay-and-death.

1 Abbhafifiasirn, aor of abhijanami, “I know,
understand,” or more technically, “I directly know.”

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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5.37 E(vam jati,bhavdpada)na,trsna,-
vedana,sparsa,sad-ayata[na],"*nama,riipa,-
vijAanam

Thus I saw birth,.. .;13
...existence,...;
...clinging,...;
...craving,...;

...feeling,...;

...contact,...;

...the sixfold sense-base,...;
...name-and-form,...;
...consciousness,...;

samskaran adraksam |

samsk(a)ra,samudayam

samskara,nirodham

sarhskara,nirodha,gaminirh pratipadam
adraksam |

thus | saw formations;

| saw the arising of formations;

| saw the ending of formations;

| saw the way leading to the ending of
formations.

12 Missing syllable added.
13 | surmise that there is a peyyala here.

http://dharmafarer.org

Nagara Sutta
S 12.65/2:104-107

23.2 Tam anugacchim; tam anu-
gacchanto

jatim abbhafifiasir;

24 ...bhavarh abbhafifiasim...;

25 ...upadanarh abbhaffiasim...;

26 ...tanham abbhafifiasim...;

27 ...vedanarh abbhafifiasim...;

28 ...phassarh abbhafifiasim...;

29 ...sal-ayatanar abbhafifiasim...;

30 ...nama,rapam abbhafifiasim...;

31 ...viihaparh abbhafifiasim....

| followed it. Following it,

I directly knew birth...;

... directly knew existence...;

...I directly knew clinging...;

...Idirectly knew craving...;

...I directly knew feeling...;

...I directly knew contact...;

...I directly knew the sixfold sense-base...;

...I directly knew name-and-form...;

...I directly knew consciousness...;

32 Tam anugacchir; tam anu-
gacchanto

sankhare abbhafifiasim;

sankharasamudayar abbhafifasim;

sankharanirodham abbhafifiasir;

sankhara,nirodha,gaminir patipadam
abbhafifasim.

| followed it. Following it,

I directly knew formations,

I directly knew the arising of formations,

I directly knew the ending of formations,

I directly knew the way leading to the end
of formations.

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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Liberation

5.38 So ’ham iman dharman svayam
abhijfi(aya saksikrtva) bhiksunar
arocayami |

bhikstininam upasakanam upasikanam
nana, tirthya,sramana,(brahma)na,cakara, -
parivrajakanam arocayami |

Having realized direct knowledge
regarding this Dharma for myself, | declare it to
the monks,

| declare it to the nuns, to the laymen, to

the laywomen, to various sectarians,
recluses, brahmins, (community members) and
wanderers.

5.39 Tatra bhiksur api samyak,-
pratipadyamana aradhako bhavati |

aradhayati nyayam dharmarn kusalam |

bhiksuni apy upasako *py upasika ’pi
samyak,pratipadya(ma)na aradhika bhavati |
aradhayati nyayam dharmarn kusalam |

Here, a monk, practising rightly, becomes
an attainer:

he correctly attains to the wholesome
Dharma.

And a nun, too, or a layman, too, or a lay-
woman, too, practising rightly, becomes an
attainer:

they™ correctly attain to the wholesome
Dharma.

Liberation

14 _Cakara- | am not sure what to make of this
(wr?), but elsewhere we have -ganika-, “community
members” in cpds (eg Mvst 3.392.7).

15| have here used the common plural.
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[107]

33.1 Tad abhififiaya acikkhim®®
bhikkhiinarh

bhikkhuninam upasakanarn upasika-
nam.

Having directly known it, | explained it to

the monks,

the nuns, the laymen, and the laywomen.

[None]

16 Acikkhiri, aor of acikkhami I describe,
explain.”

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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5.40 Evam idarh brahma,caryarm
vaistarikam bhavati bahu,janyam
prthu,bhaitam yavad deva,manusyebhyah
samyak,suprakasitam” ||

Thus this holy life has become successful
and prosperous, and widely known,
widespread, and popular, rightly and well
proclaimed amongst gods and men.”

http://dharmafarer.org
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33.2 Tay-idarh, bhikkhave brahma,-
cariyam iddhaii c’eva phitaii ca vittharikar
bahu,jafifiam puthu,bhiatam yava deva,-
manussehi suppakasitan” ti.

This holy life, bhikshus, has become
successful and prosperous, and widely known,
widespread, and popular, amongst gods and
men.”

— Paficamarm —
The fifth (sutta of the chapter)

Maha Sakya,muni Gotama Sutta
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